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Abstract: The modern world has been genuinely concerned 
with fundamentally rethinking the artistic experience of the 
past centuries as well as identifying and determining the rules 
that define the boundaries of heredity and innovation. This is a 
rather broad subject and I will only dwell upon its particular area, 
notably the questions: 1. What is the basic quality of the art that 
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ensures the artistic reinterpretation of the tradition? 2. Which era 
appears more important in terms of the innovative development 
of its heritage? 3. Is it necessary for cultures to prevail in different 
geographical environments to have a full knowledge and, what is 
more, be bearers of this heritage? Subsequently, in this article, I will 
examine the fundamental feature of the ancient fiction that renders 
it necessary to be translated by different national cultures.

Keywords: modernity, traditionalism, innovativeness, 
fundamentalism, antiquity
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����ŶƂſƈ�ŹŶƈƉƊƇſŶ�ŶƇŻƄƃŶżƉźŷſƈ�ŸſƀƁſƈ�ƂſžƄƈſ��ŻŶƃƈŶƀƊžƇźŷſž�ƀſ�
ſƈ��ƇƄƂ�źżƇƄƅźƈ�Ƒſƈ��ƈŶƔźƁƄżŶƃſ�ƂſƃƄƈſƈ�ƂźƊƍƁź�ŹŶ�Ƃſƈſ�ƏżſƁźŷſƈ�
ŹźŹŶ�ſƎƄ�ƀƄƁƔſ�ƅŶƈſƋŶź��ƇƄƂźƁƈŶŸ�ƈƔżŶ�ƀƄƁƔſ�ƌŶƁźŷſƈ�ƂƈŻŶżƈŶŹ�
ŻŶŶƐƃŹŶ� ƕŶŹƄƌƇƄŷſƈ� ƃſƓſ�� ƅŶƈſƋŶź� ƂƄƃŶžźƈŶżź� ƀƄƁƔ� ƌŶƁźŷžŶƃ�
źƇžŶŹ� ƂƃſƏżƃźƁƄżŶƃ� ƇƄƁƈ� ƏźŶƈƇƊƁźŷƈ� ŷźƇƑƃƊƁ� ƈŶƂƎŶƇƄƏſ�
�Грейвс��op. Cit. 234��� Ƃſƈſ�ƏżſƁźŷſ�ſƌƃźŷſŶƃ�ƋźŹƇŶ�ŹŶ�ŶƇſŶŹƃź�� ƂŶƈ�
ƂſźƑƍżƃźŷŶ�źżƇſƅſŹźƈ�ƉƇŶŻźŹſŶ�ƈŶƔźƁƒƄŹźŷſž�ƃƊžƌžƄƂ�ƏźƄžŻƂ��
ƇƄƂƁſƈ� źƇž�źƇžſ� ƂƄƃƄƁƄŻſ� ŶƍƂƄƐźƃſƁſŶ� ƅŶƅſƇƊƈŽź� �Ярхо�� О 
невероятном��



63

ƃŶƃŶ�ƉƄƃſŶ�

žŶƃŶƂźŹƇƄżź� ƂźŸƃſźƇźŷŶƏſ� ŶƇƈźŷƄŷƈ� ƂƎŶƇŶŹ� ƋźƈżŻŶŹŻƂƊƁſ�
ƂƄƈŶŽƇźŷŶ� ſƂſƈ� žŶƄŷŶŽź�� ƇƄƂ� ƒſƃŶŷźƇƑƃƊƁ� źƃƄŷƇſż� ƈŶƂƎŶƇƄƏſ�
ƑŶƁŽź�ƂƃſƏżƃźƁƄżŶƃſŶ�ƌŶƇžżźƁƊƇſ�źƁźƂźƃƉſ��ƇŶƈŶŸ�ŶŹŶƈƉƊƇźŷźƃ�
ƈſƉƎżźŷſ�� ƇƄƂƁźŷſŸ� ŷźƇƑƃƊƁƈ� ƒſƃŶŷźƇƑƃƊƁſŹŶƃ� ƊƃŹŶ� ƂſźƍƄ��
ŶŻƇźžżź�ƅƇźƋſƌƈžŶ�ŹŶ�ƈƊƋſƌƈžŶ�ƂžźƁſ�ƒƎźŷŶ��ƇƄƂƁźŷſŸ�ŷźƇƑƃƊƁ�
ƈŶƔźƁƒƄŹźŷźŷƏſ� ŹŶƈƉƊƇŹźŷŶ�� ƂźŸƃſźƇźŷſƈ� ŶŽƇſž�� źƈ� ƂƄżƁźƃŶ�
ŹŶƀŶżƏſƇźŷƊƁſ� ƊƃŹŶ� ƎƄƋſƁſƎƄ� Ƒż�� ƒ�� ƂźƄƇź� ŶžŶƈƒƁźƊƁƏſ�
ƀŶżƀŶƈſſŹŶƃ� ƌŶƇžżźƁƊƇ� ƉƄƂžŶ� ƇŶƍŶŸ� ƃŶƒſƁſƈ� źŻźſŹŶƏſ�
ŻŶŹŶƈŶƔƁźŷŶƈžŶƃ�� ƊƋƇƄ� ŽƊƈƉŶŹ� ƀſ� ƀſžƔżŶƈ� ſƂſƈ� žŶƄŷŶŽź�� žƊ�
ƇŶ� ƀŶżƏſƇſ� Ŷƌżƈ� ƒſƃŶŷźƇƑƃƊƁƈ� ƌŶƇžżźƁƊƇ� źƃŶƈžŶƃ�� ƅŶƈƊƔƈ�
ŻŶƈŸźƂƈ� ƂſƃƄƈƊƇ� ƀƇźƉŶŽź� ŶƍƂƄƐźƃſƁſ�А�ƔŶŽƄżŶƃſ�ŹŶƂƒźƇƁƄŷſž�
ƏźƈƇƊƁźŷƊƁſ�ƒŶƇƒźƇźŷſƈ�ŻŶƏſƋżƇŶ��ƇƄƂƁźŷſŸ�ƂƇŶżŶƁ�ƈŶſŹƊƂƁſƈ�
ſƃŶƔŶżźƃ�

źƈ� ſƈƉƄƇſƊƁŶŹ� ŹŶŹŶƈƉƊƇźŷƊƁſ� ŹŶ� ƏźƂŹŻƄƂ� ƂźŸƃſźƇƊƁŶŹ�
ŻŶƂƄƀżƁźƊƁſ� ƋŶƌƉźŷſ� ŶƏƀŶƇŶŹ� ƂſƊžſžźŷźƃ� ƌŶƇžżźƁƊƇ� ŹŶ�
ƒſƃŶŷźƇƑƃƊƁ� ƈŶƂƎŶƇƄžŶ� ƊƇžſźƇžƂſƂŶƇžźŷŶŽź�� ƇŶŸ� ƈŶƋƊƑżźƁƈ�
ŻżŶƑƁźżƈ�� żſƈŶƊŷƇƄž�ƌŶƇžżźƁƊƇ�ƒżƁſƁŽź�ŶƃƉſƀƊƇſ�ƀƊƁƉƊƇſƈ�
ƐŶƂƄƎŶƁſŷźŷŶƏſ�

* * *

ŶƃƉſƀƊƇƄŷſƈ�ƀƊƁƉƊƇƊƁƂŶ�ƂźƂƀżſŹƇźƄŷŶƂ�ƍƇƂŶ�ƀżŶƁſ�ŹŶƉƄżŶ�
ƀŶŸƄŷƇſƄŷſƈ�ŻŶƃżſžŶƇźŷſƈ�ƎżźƁŶ�źƉŶƅŽź�� ŶŹŶƂſŶƃƊƇſ�ŶŽƇƄżƃźŷſƈ�
ƃźŷſƈƂſźƇ�ƈƋźƇƄƏſ�ƏźƈŶƑƁźŷźƁſŶ�ŶƍƂƄżŶƐſƃƄž�ſŹźźŷſ��ƇƄƂƁźŷƂŶŸ�
ŻŶƃƈŶƀƊžƇźŷƊƁſ� ŻŶżƁźƃŶ� ſƌƄƃſźƈ� ƏƊŶƈŶƊƀƊƃźžŶ�� ŶƔŶƁſ� žƊ�
ƊŶƔƁźƈſ�źƅƄƌźŷſƈ�ƔŶƁƔžŶ�ƈƊƁſźƇ�žƊ�ƂŶƉźƇſŶƁƊƇ�ƀƊƁƉƊƇŶƏſ��źƈ�
ŻŶƃƈŶƀƊžƇźŷƊƁƄŷŶ�ŻŶƃƅſƇƄŷźŷƊƁſŶ�ſƂſž��ƇƄƂ�ŶƃƉſƀƊƇſ�ƈŶƂƎŶƇƄƈ�
ƂſƍƒźżźŷƂŶ� ŻŶƃƈŶŽƍżƇźƈ� ź�ƒ�� eŹŶƈŶżƁƊƇſq� ƈŶƂƎŶƇƄƈ�ŸſżſƁſŽŶŸſſƈ�
ƏſƃŶŶƇƈſ�ŹŶ�ƊƂžŶżƇźƈſ�ƂſƂŶƇžƊƁźŷŶƃſ�

žŶƃŶƂźŹƇƄżź�ŶŹŶƂſŶƃſƈ�ƒſƃŶƏź��ŷƊƃźŷƇſżſŶ��ŹŶſƈƂſƈ�ƀſžƔżŶ�ſƂſƈ�
žŶƄŷŶŽź��žƊ�ƇŶ� ſƎƄ�ſƈ�ƊƂžŶżƇźƈſ��ƇŶƂŶŸ� ŶƃƉſƀƊƇ�ŸſżſƁſŽŶŸſŶƈ�
ƂſŶƃſƓŶ�ƊƃſƀŶƁƄŷŶ�ſƂ�ƋƄƃŽź��ƇƄŹźƈŶŸ�ŶƇƈźŷƄŷŹƃźƃ�ƈƔżŶ�ƊƑżźƁźƈſ�
ŸſżſƁſŽŶŸſźŷſ�

ƔŶƃŻƇƑƁſżſ�ƂźŸƃſźƇƊƁſ�ƀżƁźżŶ�ŶƇ�ŹŶƈƓſƇżźŷſŶ�ſƂſƈ�ŶƍſŶƇźŷŶƈ��
ƇƄƂ� ŶƃƉſƀƊƇſ� ƀƊƁƉƊƇſƈ� ƐŶƂƄƎŶƁſŷźŷŶƏſ� ƊƂƃſƏżƃźƁƄżŶƃźƈſ�
ſƎƄ� ŶŹŶƂſŶƃƊƇſ� ƋŶƌƉƄƇſ�� ƅſƇƄżƃźŷŶ�� ƇƄƂźƁƂŶŸ� ƏźƌƂƃŶ� ſƈźžſ�
ƈŶŽƄŻŶŹƄźŷŶ�� ƈŶŹŶŸ� ƏźƑƁƄ� ƈŶƀƊžŶƇſ� ƏźƂƄƌƂźŹźŷſžſ� ƑŶƁźŷſƈ�
ƇźŶƁſŽŶŸſŶ��źƈ�ſƎƄ�žŶżſƈƊƋƁźŷſƈ�ƏźŸƃƄŷſƈ�ƊƂžŶżƇźƈſ�ƈŶƏƊŶƁźŷŶ��
ƇŶƈŶŸ� ƂƄƖƎżŶ� ƅſƇƄżƃƊƁſ� ƍſƇƈźŷſƈ� ŶƍſŶƇźŷŶ�� ƈƊƁſźƇźŷſƈ�
ƅƇſƄƇſƉźƉſƈ�ŻŶƂƄƀżźžŶ��ƂźŸƃſźƇźŷſƈ��ƂſžƄƁƄŻſſƈ��ƁſƉźƇŶƉƊƇſƈŶ�
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ŹŶ� ƔźƁƄżƃźŷſƈ� ŶƍƂŶżƁƄŷŶ�� ŶƃƉſƀƊƇ� ƈŶƂƎŶƇƄƏſ� ŹŶźŹƄ� ŹŶƈŶŷŶƂſ�
ƋſƁƄƈƄƋƄƈžŶ� ƈƀƄƁźŷƈ�� ƅƁŶƉƄƃſƈ� ŶƀŶŹźƂſŶƈ�� ŶƇſƈƉƄƉźƁźƈ�
ƁſƀźſƄƃƈ�� ŶƁźƌƈŶƃŹƇſſƈ�ƂƊŽźƊƂƈŶ�ŹŶ�ƈƔżźŷƈ��ƏźſƌƂƃŶ�ŻŶƃŶžƁźŷſƈ�
ƈſƈƉźƂŶ�

ŹſŹſ� ſƎƄ� ŶƃƉſƀƊƇſ� ŸſżſƁſŽŶŸſſƈ� ƒżƁſƁſ� źƀƄƃƄƂſƀſƈ�
ŻŶƃżſžŶƇźŷŶƏſ�� ƈƒƄƇźŹ� ŶƃƉſƀƊƇ� źƅƄƌŶƏſ� ŶƍƂƄŸźƃŹŶ� ƒŶƇƂƄźŷſƈ�
ƄƇŻŶƃſŽŶŸſſƈ�� ƈŶƀƊžƇźŷſƈ�� ƋſƃŶƃƈƊƇ�� ƋƊƁŶŹ� žƊ� ƈƔżŶ�
ƊƇžſźƇžƄŷŶžŶ�ƋƄƇƂźŷſ��ŹŶŶƇƈŹŶ� ƈŶƔźƁƂƒſƋƄ� ƔŶŽſƃźŷſ�� ŷŶƃƀźŷſ�
ŹŶ�Ŷ�Ə�

ŶŹŶƂſŶƃƏſ� ƈƊƁſźƇźŷſƈ� ŶƍƄƇƑſƃźŷŶƂ� ƏźƈŶƑƁźŷźƁſ� ŻŶƔŶŹŶ�
ƂƈƄƋƁſƄ�ƇźƁſŻſźŷſƈ� ŶƍƂƄŸźƃźŷŶ�� ƅƄƁſžźſŽƂſŹŶƃ� ƂƄƃƄžźſŽƂŽź�
ŻŶŹŶƈżƁŶ��ƇƄƂƁſƈ�ŻŶƃƂŶƅſƇƄŷźŷźƁ�ƋŶƌƉƄƇžŶ�ƏƄƇſƈ�ƅƄƁſƉſƀƊƇ�
ŹŶ�źƀƄƃƄƂſƀƊƇ�ƈƋźƇƄžŶ�ŸźƃƉƇŶƁſŽŶŸſſƈƀźƃ�ƈƒƇŶƋżŶ�ƂƄſŶŽƇźŷŶ�

ƑżźƁƂŶ�ŷźƇƑƃƊƁƂŶ�ƀƊƁƉƊƇŶƂ�ƍƇƂŶŹ�ƏźŶƍƒſŶ�ƔƂźƁžŶƏƊŶ��ƏŶżſ��
ŶŽƄżſƈŶ�žƊ�ſƄƃſſƈ�Žƍżſƈ�ƈŶƃŶƅſƇƄźŷŽź��ƈŶŹŶŸ�ŹŶŶŶƇƈŶ�ŶƔŶƁƏźƃźŷſ��
źƈ� ƅźƇſƄŹſ�� Ƒż�ƒ�� 9,,,�9,� ƈŶƊƀƊƃźźŷſ� ŸƃƄŷſƁſŶ� eŹſŹſ� ŷźƇƑƃƊƁſ�
ƀƄƁƄƃſŽŶŸſſƈq� ƈŶƔźƁſž�� ŶƂ� ƈŶƀƄƁƄƃſŽŶŸſƄ� ƂƄƑƇŶƄŷŶƂ� ŹſŹſ�
ƇƄƁſ� ƏźŶƈƇƊƁŶ� ƂƈƄƋƁſƄ� ƅƇƄŻƇźƈſƈ� ſƈƉƄƇſŶƏſ�� ŻŶƃżſžŶƇŹŶ�
ŽƍżŶƄƈƃƄŷŶ��ŹŶſƒƎƄ�ſƃƉźƃƈſƊƇſ�ƂƄŻŽŶƊƇƄŷŶƃſ��ƇŶƂŶŸ�ƔźƁſ�ƏźƊƒƎƄ�
ƔŶƁƔžŶ�ƀƊƁƉƊƇƊƁ�ƊƇžſźƇžƄŷŶƈ�

ƈƇƊƁſŶŹ� ŻŶƃƊŽƄƂźƁſŶ� ŶƁźƌƈŶƃŹƇź� ƂŶƀźŹƄƃźƁſƈ� ƇƄƁſ�
ŶƍƂƄƈŶżƁƊƇſ�ŹŶ�ŹŶƈŶżƁƊƇſ�ƀƊƁƉƊƇźŷſƈ�ŹŶŶƔƁƄźŷŶƏſ��ƁƄƀŶƁƊƇſ�
ŸſżſƁſŽŶŸſźŷſƈ�ƂƈƄƋƁſƄ�ŸſżſƁſŽŶŸſŶŹ�ŻŶƇŹŶƈŶƔżŶƏſ�

ŶƂ�ƅƇƄŸźƈƏſ�ŻŶƃƊƂźƄƇźŷźƁſ�ƒżƁſƁſƈ�ƏźƉŶƃŶ�ƏźƑƁƄ�ƇƄƂŶƊƁƂŶ�
ſƂƅźƇſŶƂ�� ƇƄƂźƁſŸ� žŶżſƈſ� ŶƍƂŶżƁƄŷſƈ� ƅźƇſƄŹƏſ� ƂƄſŸŶżŹŶ�
žſžƌƂſƈ� ƂžźƁ� ŹŶƈŶżƁźž� ŹŶ� ƈŶƂƔƇźž� źżƇƄƅŶƈ�� ƒſƃŶ� ŶŽſŶƈ�� ƏŶżſ�
ŽƍżſƈƅſƇźžƈŶ�ŹŶ�ƐƇŹſƁƄ�ŶƋƇſƀŶƈ�

ŶƃƉſƀƊƇſ� ŸſżſƁſŽŶŸſſƈ� ƂƄƃŶƅƄżŶƇſŶ� ƈŶŽƄŻŶŹƄźŷƇſż�
ƅƄƁſƉſƀƊƇ�ƊƇžſźƇžƄŷŶžŶ�ŻŶƃƈŶƀƊžƇźŷƊƁſ�ƒƎƄŷŶ�t�ŹźƂƄƀƇŶƉſŶ��
ƇƄƂƁſƈ� ƅƇſƃŸſƅźŷſŸ� ŹƍźƂŹź� ƎżźƁŶ� ƌżźƎƃſƈ� ŹźƂƄƀƇŶƉſƊƁ�
ƅŶƇƉſŶžŶ�ŹŶ�ƂƄƑƇŶƄŷŶžŶ�ƅƇƄŻƇŶƂźŷſƈ�ƈŶƋƊƑżƁźŷŶŹ�ŻżźżƁſƃźŷſŶƃ�
�Davies��Europe. A History��

ŶƃƉſƀƊƇƂŶ� ƈŶƂƎŶƇƄƂ� źƈ� ŹſŹźŷƊƁſ� ƂƄƃŶƅƄżŶƇſ� ƏźƌƂƃŶ��
ƊƅſƇżźƁźƈ� ƎƄżƁſƈŶ� ſƂſƉƄƂ�� ƇƄƂ� ƂƄſƋſƌƇŶ� ƈŶƔźƁƂƒſƋƄźŷƇſżſ�
ƒƎƄŷſƈ�ƊƃſƀŶƁƊƇſ��ź�ƒ�� ƅƄƁſƈƊƇſ�ƈſƈƉźƂŶ��ƇƄƂźƁƈŶŸ�ƈŶƋƊƑżƁŶŹ�
źŹƄ�ƂƄƌŶƁŶƌźžŶ�ƂƒƎƄŷƇſ�ƈŶŽƄŻŶŹƄźŷƇſżſ�ƂŹŻƄƂŶƇźƄŷŶ��ƇŶŸ�ƂŶž�
ƈŶƏƊŶƁźŷŶƈ� ŶƑƁźżŹŶ�� ƂƄƃŶƒſƁźƄŷŶ� ƂſźƍƄž�ƅƄƁſƈſƈ� ƅƄƁſƉſƀƊƇ�
ŸƔƄżƇźŷŶƏſ��ƖƌƄƃƄŹŶž�ƅƄƁſƉſƀƊƇſ�žŶżſƈƊƋƁźŷŶ��ƇŶŸ�žŶżſƈžŶżŶŹ�
ƈŶƒſƃŹŶƇſ�ſƎƄ�ſŹźƄƁƄŻſƊƇſ�ŹŶ�ƏźƂƄƌƂźŹźŷſžſ�žŶżſƈƊƋƁźŷſƈŶ��
ƅƄƁſƈƏſ�žſžƄźƊƁſ�ƂƄƌŶƁŶƌſƈ�ƀźžſƁŹƍźƄŷŶ�ŹŶƂƄƀſŹźŷƊƁſ�ſƎƄ�
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ƂžźƁſ�ƈŶŽƄŻŶŹƄźŷſƈ�ƀźžſƁŹƍźƄŷŶŽź��ŶƂſƉƄƂ�ƂƄƌŶƁŶƌſƈ�ƊƂŶƍƁźƈ�
ŹŶƃſƏƃƊƁźŷŶŹ�ŹŶ� ƂƄżŶƁźƄŷŶŹ�ƂſƐƃźƊƁſ�ſƎƄ� ŶƂ� ƀźžſƁŹƍźƄŷŶŽź�
ŽƇƊƃżŶ�� ŶƌƉſƊƇſ� ƂƄƃŶƒſƁźƄŷŶ� ƈŶŽƄŻŶŹƄźŷƇſż� ŹŶ� ƅƄƁſƉſƀƊƇ�
ŸƔƄżƇźŷŶƏſ�� Ŷƌ� ŶƇ� ƏźſƑƁźŷŶ� ŶƇ� ŻŶżſƔƈźƃƄž� ŶƂƄƃŶƇſŹſ� ŶžźƃƊƇſ�
ŹźƂƄƀƇŶƉſſƈ� ƂŶƂŶŹ� ŶƍſŶƇźŷƊƁſ� ƈŶƔźƁƄżŶƃſ� ƈƉƇŶƉźŻƄƈſƈ��
ƅźƇſƀƁźƈſƈ�ƈſƉƎżſŹŶƃ��ƇƄƂźƁſŸ�ƂŶƃ�ƒŶƇƂƄžƌżŶ�ƅźƁƄƅƄƃźƈſƈ�ƄƂƏſ�
ŹŶƍƊƅƊƁ�ƂźŷƇƑƄƁžŶ�ƈŶƂŶƇƄżŶƃžŶƃ��

ƂſƊƔźŹŶżŶŹ� ſƂſƈŶ�� ƇƄƂ� ƎżźƁŶ� ƈŶƀƊžŶƇ� ƈŶƌƂźƏſŶ� ŻŶƒŶƋƊƁſ��
žſžƄźƊƁſ� ƂƄƌŶƁŶƌź� ƀŶƇŻŶŹ� źƇƀżźżŶ� ƅƄƁſƉſƀŶƏſ�� ƇŶŹŻŶƃ�
ƂƔƄƁƄŹ�Ɛżźƃ�ƂſżſƐƃźżž�ƈŶŽƄŻŶŹƄźŷƇſż�ƈŶƌƂźžŶŻŶƃ�ƏƄƇƈ�ƂŹŻƄƂ�
ƀŶŸƈ� ŶƇŶ� ƈŶſƂźŹƄ� ƂƄƌŶƁŶƌźŹ�� ŶƇŶƂźŹ� ƊƈŶƇŻźŷƁƄ� ƊƌƃŶƇŶŹ��
�žƊƀſŹſŹźƈſ�� ƈžƄƇƈƇƆžƋƇƋƂƋ� ƇƅƂƋ� ƂƋƌƇƊƂź, ƈžƊƂƃƄžƋƂƋ�
ƋƂƌƑſź 34-36).

ƂƄƌŶƁŶƌźžŶ� ƐŶƇžƊƁƄŷŶƂ� ƅƄƁſƈƊƇ� ƈŶƌƂſŶƃƄŷŶƏſ� ŻŶƂƄƀżźžŶ�
ŶƃƉſƀƊƇſ�ƀƊƁƉƊƇſƈ�ſŹźŶžŶŻŶƃ�ƊƂƃſƏżƃźƁƄżŶƃźƈſ�t� ſŹźŶ� ƔŶƁƔſƈ�
ƊŽźƃŶźƈſ�ƑŶƁŶƊƋƁźŷſƈŶ�

ƎƄżźƁſżź� źƈ� ƊƋƁźŷŶƈ� ŻżŶƑƁźżƈ�� żſƈŶƊŷƇƄž� ŶƃƉſƀƊƇſ�
ƀƊƁƉƊƇſƈ� ƊƃſƀŶƁƊƇƄŷŶŽź�� ƊƃſżźƇƈŶƁƊƇƄŷŶŽź�� ŹƇƄſƈ� ŻŶƇźƏź�
ŶƇƈźŷƄŷŶŽź��ŶƂſƈ�ƃŶžźƁſ�ŹŶŹŶƈƉƊƇźŷŶŶ�ſƈ�ƂƇŶżŶƁŻŽſƈſ�ƂſŷƇƊƃźŷŶ�
ŶƃƉſƀƊƇƄŷſƈŶƀźƃ��ƇŶŸ�ŶƍſŷźƓŹŶ�ŻŶƇŹŶƈƊƁ�ƈŶƊƀƊƃźźŷƏſ��ƇŶŸ�ƔŹźŷŶ�
ŹƍźƈŶŸ�

ƊƅſƇżźƁźƈ� ƎƄżƁſƈŶ�� ƊƃŹŶ� ŶƍſƃſƏƃƄƈ�� ƇƄƂ� ŶƃƉſƀƊƇƄŷſƈŶŹƂſ�
ſƃƉźƇźƈſ� ƈŶŽƄŻŶŹƄźŷſƈ� ŻŶƃżſžŶƇźŷſƈ� ƎƄżźƁ� źƉŶƅŽź�
ƈƔżŶŹŶƈƔżŶŻżŶƇſ�ſƎƄ�� ŶƃƉſƀƊƇƄŷſƈŶƀźƃ�ƂſŷƇƊƃźŷſƈ�žżŶƁƈŶŽƇſƈſž�
ƎżźƁŶŽź�ƂƃſƏżƃźƁƄżŶƃſ�ſƎƄ�ſƉŶƁſƊƇſ�ƇźƃźƈŶƃƈſ� �;,9�;9,���žƊƂŸŶ�
ƂŶƃŶƂŹźŸ� ŹŶ� Ƃſƈ� ƏźƂŹźŻŶŸ� ƂƈŻŶżƈſ� ƂſŷƇƊƃźŷŶƃſ�� ƇŶ� žƌƂŶ� ƊƃŹŶ��
ƂźƉƃŶƀƁźŷſ� ſƃƉźƃƈſżƄŷſž�� ƂƇŶżŶƁŻŽſƈ� ƂƄƂƔŹŶƇŶ�� ƂźŹſźżſƈƉźŷſ�
ŶƋſƌƈſƇźŷźƃ� ƀŶƇƄƁſƃŻƊƇƈŶ� ŹŶ� ƄƉƉƄžŶ� źƅƄƌſƈ� ŶƍƄƇƑſƃźŷŶƈ��
ƇƄƂźƁſŸ� 9,,,�;� ƈŶƊƀƊƃźźŷƏſ� ƏźſƃſƏƃźŷƄŹŶ�� ;,,� ƈŶƊƀƊƃſƈ�
ƅƇƄżŶƃƈŶƁƊƇ� ƅƄźŽſŶƈ� eƅƇƄƉƄƇźƃźƈŶƃƈƊƁƈq� ƊƒƄŹźŷŹƃźƃ�� ƇŶŸ�
ƏźźƔźŷŶ�ƅƄƈƉƇźƃźƈŶƃƈƊƁ�ƔŶƃŶƈ�� ŶƌŶŸ�ŶƃƉſƀƊƇƄŷſƈŶƀźƃ�ƂſŷƇƊƃźŷſƈ�
ƊƒƎżźƉſ�ƅƇƄŸźƈźŷſŶ�ŹŶŹŶƈƉƊƇźŷƊƁſ��ƋƇŶƃŻƊƁſ�ƀƁŶƈſŸſŽƂſƈŶžżſƈ�
ŶƃƉſƀƊƇſ�ƑźŻƁźŷſ�ŻŶƇƀżźƊƁ�ƃƄƇƂźŷŶŹ�ŹŶ�ƃſƂƊƏźŷŶŹ�ſƎƄ�ƂſƐƃźƊƁſ��
ŻŶƃƂŶƃŶžƁźŷƁƄŷſƈ� źƅƄƌŶ� ƈƒŶżƁƄŷŹŶ� ŶƃƉſƀƊƇƄŷŶƈ�� ƇƄŻƄƇŸ�
ƊƏƊŶƁƄŷſƈŶ� ŹŶ� ƂƄƌŶƁŶƌźƄŷƇſƄŷſƈ� ƈŶƋƊƑżźƁƈ�� ŻźƇƂŶƃƊƁſ�
ƃźƄƖƊƂŶƃſŽƂſ� ŶƃƉſƀƊƇƄŷŶƈ� ƂƔŶƉżƇƊƁƄŷſƈ� ŹŶƊƏƇźƉźƁ� ƒƎŶƇƄŹ�
�ŻƄźžź�� ŹŶ� ƄŷſźƌƉƊƇſ�� eŻƊƁƊŷƇƎżſƁƄq� ƅƄźŽſſƈ� ƃſƂƊƏŶŹ�
�ƏſƁźƇſ�� ƂſſƐƃźżŹŶ�� ;,;� ƈŶƊƀƊƃſƈ� ƇƊƈźžƏſ� ŻŶƃƈŶƀƊžƇźŷƊƁŶŹ�
ſƎƄ� ŶƌŸźƃƉſƇźŷƊƁſ� ŶƃƉſƀƊƇƄŷſƈŶžżſƈ� źƈƄŹźƃ� ƃſƏŶƃŹƄŷƁſżſ�
žŶżſƈƊƋƁźŷſƈ� ſŹźŶ�� ŶŻƇźžżź� ŷźƇƑƃƊƁſ� ƔźƁƄżƃźŷſƈ� ƊŷƇŶƁƄźŷŶ�
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ŹŶ� ƈſƈŶŹŶżź�� ƇƄƂŶƃƉſŽƂſ� ŶƃƉſƀƊƇƄŷŶƏſ� źƑſźŷŹŶ� ƃŶŸſƄƃŶƁƊƇ�
ƉƇŶŹſŸſźŷƈ�� eŶŹŻſƁƄŷƇſż� ƀƄƁƄƇſƉƈq� eŽƄŻŶŹƈŶƀŶŸƄŷƇſƄƈq�
ƒſƃŶŶƍƂŹźŻ�� ƇźŶƁſŽƂſ� ſƀżƁźżŹŶ� Ƃſƈ� žŶƃŶƂźŹƇƄżź� ŸƔƄżƇźŷŶƈ�
ŹŶ� žŶżſƈſ� eƈŶƂƇźƒżźƁƄ� źƅƄƌſƈq� ŶƔŶƁ� ƂƄżƁźƃźŷƈ�� ƇƄƂƁźŷƈŶŸ�
ŶƇ� ſŸƃƄŷŹŶ� ŶƃƉſƀƊƇƄŷŶ�� ƋƇŶƃŻſ� ƅŶƇƃŶƈźƁźŷſ�� ƈſƂŷƄƁſƈƉźŷſ�
ŹŶ� ƈƔżŶ� ƂſƂŹſƃŶƇźƄŷŶžŶ� ƒŶƇƂƄƂŶŹŻźƃƁźŷſ� žŶƃŶƂźŹƇƄżźƄŷſƈ�
ƐŶžżƁſž�ƊƔżŶŹ�ſƎźƃźŷŹƃźƃ�ŶƃƉſƀƊƇ�ƈŶƔźźŷƈŶ�ŹŶ�ƈſƊƆźƉźŷƈ�žŶżſƈſ�
ƌƂƃſƁźŷźŷſƈŶžżſƈ�

ŶƃƉſƀƊƇƄŷſƈŶŹƂſ� ſƃƉźƇźƈſƈ� ŶƔŶƁƂŶ� ƉŶƁƍŶƂ� źżƇƄƅƊƁ�
ƀƊƁƉƊƇŶƈ� ;,;�;;� ƈŶƊƀƊƃźźŷſƈ� ƂſƕƃŶŽź� ŻŶŹŶƊŶƇŶ�� ƂŶŻƇŶƂ� ƒſƃŶ�
ƂſŷƇƊƃźŷŶžŶŻŶƃ� ŻŶƃƈƔżŶżźŷſž�� ſŻſ� ŶƔŶƁſ� ŻŽſž� ƒŶƇſƂŶƇžŶ�� ƂŶƈ�
Ɗƀżź� ŶƍŶƇ� ŶſƃƉźƇźƈźŷŹŶ� ƈŶƀƊžƇſż� ƑżźƁ�ŷźƇƑƃƊƁſ� ƀƊƁƉƊƇſƈ�
Ɗƀżź�ƋŶƇžƄŹ�ŶƍſŶƇźŷƊƁſ�ƂƄƃŶƅƄżŶƇſ��ƖƊƂŶƃſŽƂſ��ƇŶŸſƄƃŶƁſŽƂſ��
ŹſƈƀƊƇƈſƊƁſ� ƋſƁƄƈƄƋſŶ�� ƈſƃŶƂŹżſƁſƈ� ŹſƋźƇźƃŸſƇźŷƊƁſ��
ŹŶƃŶƒźżƇźŷƊƁſ� ƂƔŶƉżƇƊƁſ� ŶƍƌƂŶ� ŹŶ� Ƃſƈſ� ŽƊƈƉſ� ƒŶƇƂƄƈŶƔżŶ�
�ƇŶŸ� ƕźƇ� ƀſŹźż� ƖƄƂźƇƄƈžŶƃ� ŹŶƈƉƊƇŹźŷŶ��� ŶƔƁŶ� Ɗƀżź� ƅſƇſƌſž��
ŶƃƉſƀƊƇ� ƀƊƁƉƊƇŶƏſ� ŶƌŸźƃƉſƇźŷƊƁſŶ� Ƃſƈſ� ŶƇƌŶƊƁƄŷŶ�� Ƃſƈſ�
ƈŶƋƊƑżźƁſ�� ƊƋƇƄ� ƂźƉſŸ�� ƈƊŷƈƉƇŶƉſ�� ƅŶƃžźſŽƂſ�� ƂſžƄƅƄźƉƊƇſ�
ƂƈƄƋƁƂƔźŹżźƁƄŷŶ�� ƈſƃƀƇźƉſŽƂſ�� ƈŶƒźƈƐżźƊƁźŷƄ� ƈŶžŶżźźŷſ��
ƇźƁſŻſƊƇ� ƀƊƁƉźŷžŶƃ� ƀŶżƏſƇſ� ŹŶ� Ŷ�Ə�� ŶƃƉſƀƊƇƄŷſƈ� ŶƔƁźŷƊƇŶŹ�
ŻŶŶŽƇźŷŶƏſ�źƇžŻżŶƇ�ƌżŶƀƊžƔźŹŶŹ�ſƌŸŶ�Ƌ��ƃſŸƏźƈ�ƒſŻƃſ�eƉƇŶŻźŹſſƈ�
ƒŶƇƂƄƏƄŷŶ�ƂƊƈſƀſƈ�ƈƊƁſŹŶƃq��ƇƄƂźƁƏſŸ�ŶƅƄƁƄƃƊƇ��ƇŶŸſƄƃŶƁƊƇ�
ƈŶƒƎſƈƈ� ŶƃƉſƀƊƇſ� ƀƊƁƉƊƇſƈŶ� ŹŶƊƅſƇſƈƅſƇŹŶ� ŹſƄƃſƈƊƇſ��
ſƇŶŸſƄƃŶƁƊƇſ��ƄƇŻſŶƈƉƊƁſ��ƈŶƀƊƁƉƄ�ƈŶƒƎſƈſ�ŹŶ�ŶƂ�ƊƀŶƃŶƈƀƃźƁƈ�
ƂſźƃſƓŶ� ŻŶŹŶƂƒƎżźƉſ� ƇƄƁſ� ƉƇŶŻźŹſſƈ� ŶƍƂƄŸźƃźŷŶƏſ�� źƈ�
ſƇŶŸſƄƃŶƁƊƇſ�ƈŶƒƎſƈſ�ŻŶƔŹŶ�ŻŶƃƂƈŶŽƍżƇźƁſ�ŶƃƉſƀƊƇſ�ƀƊƁƉƊƇſƈ�
žŶżſƈźŷƊƇźŷſƈŶŸ�� ŶƂ� ƂƄƈŶŽƇźŷſƈ� ſƈƉƄƇſƊƁſ� ƂƃſƏżƃźƁƄŷŶ�
ŻŶƃſƈŶŽƍżƇźŷƄŹŶ� ƇŶƂŹźƃſƂź� ƂƄƂźƃƉſž�� Ŷ�� ŶƃƉſƀƊƇſ� ƀƊƁƉƊƇſƈ�
ƇŶŸſƄƃŶƁƊƇſ��ƖƊƂŶƃƊƇſ�ƈŶƒƎſƈſ�źżƇƄƅŶƈ�ƀŶƇŻŶ�ƔŶƃſŶ��ƏźƈƒŶżƁſƁſ�
ŹŶ� ŶžżſƈźŷƊƁſ� ƖƌƄƃŹŶ�� ƔƄƁƄ� Ƃſƈſ� ſƇŶŸſƄƃŶƁƄŷŶ� ƕźƇ� ƀſŹźż�
ŸƃƄŷſźƇźŷſƈ� ƂſƍƂŶ� ƇƐźŷƄŹŶ�� ŷ�� ſƈƉƄƇſƊƁƄŷſƈ� žżŶƁƈŶŽƇſƈſž��
ƇŶŸſƄƃŶƁſŽźŷƊƁſ� ŶƃƉſƀƊƇƄŷŶ� ƂƃſƏżƃźƁƄżƃŶŹ� ŻŶƃƈƔżŶżŹźŷƄŹŶ�
ƇźŶƁƊƇſƈŻŶƃ��ƂŶƈƏſ�ŷźżƇſ�ſƎƄ�ƏźƊŸƃƄŷźƁſ��Ż��;,;�ƈŶƊƀƊƃſƈ�ƂſƒŶŽź�
ŹŶƏżźŷƊƁſ�ƇźŶƁſŽƂſƈŶ�ŹŶ�ƅƄŽſƉſƊƇſ�ƋſƁƄƈƄƋſſƈŶŻŶƃ�ŶƃƉſƀƊƇſ�
ƀƊƁƉƊƇŶ�ŹſŹŶŹ�ŻŶƃƈƔżŶżŹźŷƄŹŶ�žŶżſƈſ�ŶƇƌŶſƀſž�� ƂſžƄƁƄŻſſž��
ƈſƃƀƇźƉſŽƂſž�ŹŶ�ƈƒƄƇźŹ�ŶƂ�ŶƂƄƊŸƃƄŷſ�ƃſƏƃźŷſž�ſƎƄ�ƈŶſƃƉźƇźƈƄ�
ŹŶ�ƂſƂŽſŹżźƁſ�

;,;� ƈŶƊƀƊƃſƈ� ƂƔŶƉżƇƊƁſ� ŶŽƇƄżƃźŷŶ�� ƇƄƂźƁſŸ� ƂſźƂŶƇžźŷƄŹŶ�
ƈŶƂƎŶƇƄƈ� ŶƍƌƂſƈ� Ƃſƈžżſƈ� źƈƄŹźƃ� ƇžƊƁſ� ŹſƈƀƇźƉſƊƁſ� ŹŶ�
ŹſƈƀƊƇƈſƊƁſ� ŻŽſž�� ƇƄƂźƁſŸ� źƑźŷŹŶ� ƅƄźƉƊƇſ� ŻŶƃŽƄŻŶŹźŷſƈ�



67

ƃŶƃŶ�ƉƄƃſŶ�

Ƃſƈžżſƈ� ƊŸƃƄŷ� ƈŶƏƊŶƁźŷźŷƈ�� ƎżźƁŶŽź� ƔƏſƇŶŹ� ƂſƂŶƇžŶżŹŶ�
ƂſžƄƁƄŻſŶƈ�� Ƃſƈ� ƈſƃƀƇźƉƊƁ� ƈŶƔźźŷƈŶ� ŹŶ� ƈſƊƆźƉźŷƈ�� ƔƄƁƄ�
ƇŶƂŹźƃŶŹŶŸ�ƂſžƄƁƄŻſƊƇƄŷŶ�ŹŶ�ƈſƃƀƇźƉſŽƂſ�ŹŶƂŶƔŶƈſŶžźŷźƁſ�ſƎƄ�
ŶƇŶ�ƂƔƄƁƄŹ�ƑżźƁſ�ŷźƇƑƃƊƁſ��ŶƇŶƂźŹ�ƑżźƁſƃŹƊƇſ��ƑżźƁſ�ƐſƃƊƇſ��
ƑżźƁźŻżſƅƉƊƇſ�� ƑżźƁźŷƇŶƊƁſ� ŹŶ� ƈƔżŶ� ƑżźƁſ� ƀƊƁƉƊƇźŷſƈžżſƈ��
ŶƌźŹŶƃ� ŻŶƂƄƂŹſƃŶƇź� žŶƃŶƂźŹƇƄżźƄŷſƈ� ŶƃƉſƀƊƇſ� ƀƊƁƉƊƇſƈŶŹƂſ�
ŹŶƂƄƀſŹźŷƊƁźŷſƈ� ŶƔŶƁſ� žŶżſƈźŷƊƇźŷŶ� ŻŶƐƃŹŶ�� ŶƃƉſƀƊƇƄŷŶƂ�
ŹŶƀŶƇŻŶ� žŶżſƈſ� źƇžŶŹźƇžƄŷſƈ� ƂŹŻƄƂŶƇźƄŷŶ� ŹŶ� ƈƔżŶ� ƔŶƁƔžŶ�
ƀƊƁƉƊƇźŷſƈ�ƇſŻƏſ�ƐŶŹŻŶ�

;;� ƈŶƊƀƊƃź� ƂƈƄƋƁſƄ� ƀƊƁƉƊƇſƈ� źƅƄƌŶŹ� ſƌŸŶ�� ƈŶƊƀƊƃźžŶ�
ŻŶƃƂŶżƁƄŷŶƏſ� ƐŶƂƄƎŶƁſŷźŷƊƁƂŶ� źżƇƄƅƄŸźƃƉƇƊƁƂŶ�
ƂƈƄƋƁƂƔźŹżźƁƄŷŶƂ� ŶŹŻſƁſ� ŹŶƊžƂƄ� ŶƔŶƁ�� ƂƈƄƋƁſƄ� ƀƊƁƉƊƇſƈ�
ƂƈƄƋƁƂƔźŹżźƁƄŷŶƈ�� ƀƊƁƉƊƇſƈ� ſƈƉƄƇſƀƄƈźŷſ� ƈƊƁ� ƊƋƇƄ�
ŹŶƂŶƕźƇźŷƁŶŹ� ƂſƊžſžźŷźƃ� ƈƔżŶŹŶƈƔżŶ� ƀƊƁƉƊƇŶžŶ� žŶƃŶŷŶƇ�
ƒżƁſƁŽź� ƂƈƄƋƁſƄ� ŸſżſƁſŽŶŸſſƈ� ŻŶƃżſžŶƇźŷŶƏſ�� ƇƄŻƄƇŸ� ƒźƈſ��
žźƄƇſƊƁſ� ŶŽƇſ� ƀżŶƁŹŶƀżŶƁ� ƂſƖƎżźŷŶ� ƂƔŶƉżƇƊƁ� ŶŽƇƄżƃźŷŶƈ��
ƂŶƇžƁŶŸ�� ;;� ƈŶƊƀƊƃſƈ� ƀƊƁƉƊƇſƈŶžżſƈ� ƃſƏŶƃŹƄŷƁſżſŶ�
žŶƃŶŷŶƇſ� ſƃƉźƇźƈſ� ƇƄŻƄƇŸ� ŹŶƈŶżƁƊƇſ�� Ŷƈźżź� ŶƍƂƄƈŶżƁƊƇſ�
ƉƇŶŹſŸſźŷſƈŶŹƂſ�� ŶŹŶƂſŶƃƊƇſ� ŶƇƈźŷƄŷſƈ� ƅſƇżźƁƈŶƔźźŷſƈŶŹƂſ��
;;� ƈŶƊƀƊƃſƈ� ƂƔŶƉżƇƊƁſ� ŶŽƇƄżƃźŷŶ� ŶƇƌźƉſƅžŶ� ƑſźŷſƈŶƈ� ƔƏſƇŶŹ�
ƂſƂŶƇžŶżƈ� ŶƇŶ� ƂƔƄƁƄŹ� ƑżźƁŷźƇƑƃƊƁ�� ŶƇŶƂźŹ� ſƃŹƊƇ�� źŻżſƅƉƊƇ��
ƐſƃƊƇ�� ƀźƁƉƊƇ�� ŻźƇƂŶƃƊƁ�� žƊƇƌƊƁ�� ŶƋƇſƀƊƁ� žƊ� ƈƔżŶ�
ƂſžƄƁƄŻſƊƇ� ƈſƊƆźƉźŷƈŶ� ŹŶ� ƈŶƔźźŷƈ�� ƂŶŻƇŶƂ�� ƂſƊƔźŹŶżŶŹ� ŶƂſƈŶ��
ŶƃƉſƀƊƇƂŶ�ƀƊƁƉƊƇŶƂ�ƂŶſƃŸ�ƏźſƃŶƇƐƊƃŶ�žŶżſƈſ�ƅƇſżſƁźŻſƇźŷƊƁſ�
ƂŹŻƄƂŶƇźƄŷŶ�� ſŻſ� ƎżźƁŶŽź� ƂźƉŶŹ� ŶƇſƈ� ŸƃƄŷſƁſ� ŹŶ� ŶƔƁƄŷźƁſ�
źżƇƄƅźƁſ�ƂƀſžƔżźƁſƈŶžżſƈ�� ƈƒƄƇźŹ�ƂŶƃ�ƏźƌƂƃŶ�ƀƊƁƉƊƇſƈ�źƃŶ�ŹŶ�
ŶƂſƉƄƂŶŸ�źżƇƄƅźƁſ�ƂƒźƇƁźŷſ�ƂŶƈ�ƊƋƇƄ�ƔƏſƇŶŹ�ƂſƂŶƇžŶżźƃ��żſŹƇź�
ƇƄƂźƁſƂź�ƈƔżŶ�ƂſžƄƁƄŻſŶƈ�

ƊƃŹŶ� ŶƍſƃſƏƃƄƈ�� ƇƄƂ� ;;� ƈŶƊƀƊƃſƈ� ƁſƉźƇŶƉƊƇŶƏſ� ƂƑŶƋƇŶŹ�
ƏźſŻƇƑƃƄŷŶ� ŶƃƉſƀƊƇſ� ƂſžƄƁƄŻſſƈ� ƆŶƃƇƊƁſ� źƌƈƅŶƃƈſŶ��ƁſƇſƀŶƈŶ�
ŹŶ� ŹƇŶƂŶƏſ� ƂſžƄƁƄŻſſƈ� ƉƇŶŹſŸſƊƁſ� ŻŶƂƄƎźƃźŷſƈ� ƀżŶƁŹŶƀżŶƁ�
�ƀƁƄŹźƁſ��Ɔ��ƅ��ƈŶƇƉƇſ��Ɔ��ŶƃƊſ��Ŷ��ƆſƇƄŹƊ��ſƃ��Ŷƃźƃƈƀſ��ż��ſżŶƃƄżſ��
ż�� ŷƇſƊƈƄżſ�� Ƃ�� ŸżźƉŶźżŶ�� ƂſƂŹſƃŶƇźƄŷƈ� Ƃſƈſ� ŶƌƉſƊƇſ� Ŷžżſƈźŷſƈ�
ƅƇƄŸźƈſ�ƅƇƄŽŶƊƁ�ƆŶƃƇźŷƏſŸ� �ƂƄžƔƇƄŷŶ��ƇƄƂŶƃſ��� ŶƂ�ƏźƂžƔżźżŶƏſ�
ſƃſŸſŶƉſżŶ�źƀƊžżƃƄŹŶ�ƕ��ƕƄſƈƈ�� ƂŶƈ�ƂƇŶżŶƁſ�ƂſƂŹźżŶƇſ�ŻŶƊƐƃŹŶ��
ƅƇƄŽŶƊƁ� ƆŶƃƇźŷƏſ� ƂſžƄƁƄŻſſƈ� ŻŶƂƄƎźƃźŷŶ� ŶżƉƄƇƈ� ƂƇŶżŶƁ�
ƏźƈŶƑƁźŷƁƄŷŶƈ� ƈžŶżŶŽƄŷƈ�� Ŷ�� Ƃſžƈ� ƏźƊƑƁſŶ� ƏźƌƂƃŶƈ� ƈſƂŷƄƁƊƇſ�
�ŶƇƌźƉſƅƊƁſ�� ƌżźƉźƌƈƉſ� žŶƃŶƂźŹƇƄżź� žźƂŶƉſƀŶŽź� ŶŻźŷƊƁſ�
ƇźŶƁſƈƉƊƇſ�� žƊƃŹŶŸ� ƃŶƉƊƇŶƁſƈƉƊƇſ� žŶƃŶƂſƂŹźżƇƄŷſž�
ŶƍƒźƇſƁſ� ƂƄƃŶžƔƇƄŷſƈžżſƈ�� ƇƄŻƄƇŸ� źƈ� ƕƄſƈſƈ� ƍƄƂƋžƒƂź��
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ƈźƁſƃƕźƇſƈ�ƂƄžƔƇƄŷŶƏſ�ƅźƐƄź�źƋƖƂžƁ�ƗžƊƂ��ƘƍƊƇžŻƇ��Ŷƃ�ƂŶƇƀźƈſƈ�
ƎƇƁƇƄƔſžƆźƒƂ��ŷ��Ƃſžſƈ�ƈŶƏƊŶƁźŷſž�ƏźƈŶƑƁźŷźƁſŶ�žŶżŶŹ�ƉźƌƈƉſƈ�
ƋƄƇƂſƇźŷŶŸ��žƊ�ſŻſ�ŻŶƂƄſƎźƃźŷŶ�ƇƄŻƄƇŸ�ƈŶƏƊŶƁźŷŶ�žŶƃŶƂźŹƇƄżź�
ŶƂŷſƈ� ŶƔƈƃſƈžżſƈ� Ŷƃ� ƀƄƃƉƇŶƈƉſƈžżſƈ�� ƇƄŻƄƇŸ� źƈ� ŶƅŹŶſƀſƈ�
ƃžƆƌźſƊƇƋƒƂź�Ŷƃ�ƂſŻźƁ�ƄƉźƇƄ�ƈſƁżŶƈ�ƂƄžƔƇƄŷŶƏſ�ƊƇƔź�ƅžƌƂƊžŻź��
źƊ� ſƌƂƊƂ�� Ż�� ƏźƈŶƑƁźŷźƁſŶ� Ƃſžſƈ� ŹŶƎƄƋŶ� ŹŶ� Ƃſƈſ� ŻŶŹƂƄŸźƂŶ�
ſƈƉƄƇſƊƁſ� ŹźƉŶƁźŷſž�� ƋƈſƌƄƁƄŻſƊƇſ� ſƃƉźƇƅƇźƉŶŸſſž�� ŶƂſƈ�
ƃſƂƊƏŶŹ� ŻŶżſƔƈźƃƄž� žƄƂŶƈ� ƂŶƃſƈ� ŹſŹźŷƊƁſ� ƌƂƃſƁźŷŶ� ƂƇƋžŻƂ�
Žź� ƕƅźƆƂ� ƅƂƋƆƂ�� ƈŶŹŶŸ� ŶżƉƄƇſ� ŷſŷƁſƊƇſ� Ƃſžſƈ� ƇźŶƁſƈƉƊƇŶŹ�
ſƃƉźƇƅƇźƉſƇźŷſƈ�ŸŹŶƈ�ŻżžŶżŶŽƄŷƈ�� ŶŻƇźžżź�ƂźƏƉźƇƔŶŽſƈ�ƇƄƂŶƃſ�
ƈƊƇƅžƁž��ƀ��żƄƁƋſƈ�ƃźƋźƆŽƊź�

Źƍźƈ�ŶƍŶƇŶżſƈ�ƂſŶƐƃſŶ�ƈŶŹŶƄŹ��ƇƄƂ�Ɛżźƃ�ƂƈƄƋƁſƄ�ƀƊƁƉƊƇſƈ�
ŶƇƈźŷƄŷſƈ� ƔŶƃŶƏſ� żŸƔƄżƇƄŷž�� źƈ� ŶƇſƈ� ƀƊƁƉƊƇŶ� žŶżſƈſ� ſŹźƊƇſ�
ſƃƉźƇƃŶŸſƄƃŶƁſŽƂſžŶ�ŹŶ�ƂƔŶƉżƇƊƁſ�ƎƄżƁſƈƂƄƂŸżźƁƄŷſž��ƂŶŻƇŶƂ�
ŶƇŸ�ſƈ�ŶƇſƈ�ƈŶŹŶƄ��ƇƄƂ�ŶƃƉſƀƊƇƂŶ�ƀƊƁƉƊƇŶƂ�ƏźſƃŶƇƐƊƃŶ�žŶżſƈſ�
ƅƇſƄƇſƉźƉſ� ŹŶ� ŶƂŶƈ� žŶżſƈſ� ƂſŽźŽźŷſ� Ŷƌżƈ�� ƊƅſƇżźƁźƈ� ƎƄżƁſƈŶ��
źƈ� ŶƇſƈ�ƉƇŶŹſŸſſƈ� ƑŶƁŶ�� ſƈ� ƅſƇŹŶƅſƇſ�ŹŶ�ƊƒƎżźƉſ� ƀƄƃƉŶƌƉźŷſ��
ƇƄƂźƁſŸ�źżƇƄƅƊƁ�ƀƊƁƉƊƇŶƈ�ŶƀŶżƏſƇźŷƈ�ƑżźƁŷźƇƑƃƊƁžŶƃ��ƈƒƄƇźŹ�
źƈ� ŶƇſƈ� ƑſƇſžŶŹſ� ƂſŽźŽſ� ſƂſƈŶ�� žƊ� ƇŶƉƄƂ� ſƌŸŶ� ƑżźƁŷźƇƑƃƊƁſ�
ŹŶ�ŶƇŶ�źŻżſƅƉƊƇſ��ſƃŹƊƇſ�Ŷƃ� ƐſƃƊƇſ�ƀƊƁƉƊƇŶ�ƈƀƄƁŶŹ��ƒƎŶƇƄŹ�
ƑſƇſžŶŹſ�ƆŶƃƇźŷſƈŶ��ƈſƊƆźƉźŷſƈŶ�žƊ�ƈŶƔźźŷſƈŶ�ŹŶƈŶżƁźžźżƇƄƅƊƁſ�
ƀƊƁƉƊƇſƈŶžżſƈ�

ƇƄŹźƈŶŸ� żƈŶƊŷƇƄŷž� ƉƇŶŹſŸſſƈ� ƑŶƁŶŽź�� ƂƃſƏżƃźƁƄżŶƃſŶ�
ŻŶŸƃƄŷſźƇźŷŶ� ſƂſƈŶ�� žƊ� ƇŶ� ŶƇſƈ� ſƈ� ƋƊƃŹŶƂźƃƉƊƇſ� žżſƈźŷŶ�
ƔźƁƄżƃźŷſƈŶ�� ƇƄƂźƁſŸ� ƉƇŶŹſŸſſƈŶŹƂſ� ƂſƂŶƇžżſƈ� ŹŶ� Ƃſƈſ�
ƂƔŶƉżƇƊƁſ�ŻŶŹŶŶŽƇźŷſƈ�ƂŶƇŶŹſƊƁ�ƈƊƇżſƁƈ�ŷŶŹźŷƈ�

ŶƂŶŽź� ƅŶƈƊƔƈ� ƕźƇ� ƀſŹźż� ŶƃƉſƀƊƇ� ƔŶƃŶƏſ� źƑſźŷŹƃźƃ�
ƋſƁƄƁƄŻƄƈźŷſ�� ƂŶžŻŶƃ� ƎżźƁŶŽź� ƂƃſƏżƃźƁƄżŶƃƈ� żƀſžƔƊƁƄŷž�
ƋƈźżŹƄ�ƁƄƃŻſƃƄƈſƈ�ƉƇŶƌƉŶƉƏſ�źƅźƐƄžŻƍƄƂƋźƁſƂƋ�� e���ŽźŹƂźƉŶŹ�
ƂſƂŶƐƃſŶ�ſƂſƈ�ƂƉƀſŸźŷŶ��ƇƄƂ�ŶƂŶƍƁźŷƊƁſ�ƈſƉƎżźƇſ�ƏźƂƄƌƂźŹźŷſƈ�
ƂƒżźƇżŶƁſŶ� ŹŶ� ƇƄƂ� ŹſŹƂŶ� ƅƄźƉźŷƂŶ� ŹŶ� ƂƒźƇƁźŷƂŶ� ƈƒƄƇźŹ� Ƃſƈſ�
ƒƎŶƁƄŷſž�ƂƄſƔżźƓźƈ�ƅſƇżźƁƄŷŶ�ŹŶ�ŹſŹźŷſƈ�ƏŶƇŶżŶƃŹźŹſž�ƏźƂƄƈźƈ�
žŶżſŶƃžſ�ƈŶƔźƁſq��р. Hyps.�,�����

ƉƇŶƌƉŶƉſƈ�ŶżƉƄƇſ��ƂŶƇžŶƁſŶ��ŶƇ�žŶżŶŽƄŷŹŶ�žŶżſƈ�ƂƀſžƔżźƁƈ�
eŶƂŶƍƁźŷƊƁſƈq� ŽƊƈƉ� ŻŶƃƂŶƇƉźŷŶƈ�� ƂŶŻƇŶƂ� ſŻſ� ƒźƇŹŶ�� ƇƄƂ�
ŶƂŶƍƁźŷƊƁſ� eƈƊƁſźƇſ� ƈſƂŶƍƁſƈ� ŻŶƂƄƑŶƔſƁſŶq� �p. Hyps�� ,;�� ����
ƔƄƁƄ� ƈƊƁſźƇ� ƈſƂŶƍƁźƈ� ƈŶƋƊƑżƁŶŹ� ƊŹźżƈ� ŶŽƇſƈŶ� ŹŶ� żƃźŷſƈ�
ƊƐżźƊƁƄŷŶ�� ŹſŹźŷƊƁ� ŶŽƇžŶ� ŻŶƂƄƔŶƉżſƈžżſƈ� ŶƊŸſƁźŷźƁſ�
ƈſƉƎżſźƇſ� ƂƏżźƃſźƇźŷŶ�� ƋƈźżŹƄ�ƁƄƃŻſƃƄƈſ� ƎƊƇŶŹƍźŷŶƈ�
ŶƂŶƔżſƁźŷŹŶ� ſƂŶŽź�� žƊ� ƇŶƄŹźƃ� ƏƄƇƈ� ŶƇſƈ� ŶƂŶƍƁźŷƊƁſ� ƎƄƋſžſ�
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ƃŶƃŶ�ƉƄƃſŶ�

ŶƂŶƄźŷſƈŶŻŶƃ�� ƅŶƉſżƂƄƎżŶƇźƄŷſƈŶŻŶƃ�� ƑŶƁŶƊƋƁźŷſƈ� ƂƄƅƄżźŷſƈ�
ƒŶŹſƁſƈŶŻŶƃ�� Ƃſƈ�ƂƈƕźƁƄŷźŷƏſ�ŶƏƀŶƇŶŹ�ƏźſŻƇƑƃƄŷŶ�ŶƂŶƍƁźŷƊƁſƈ�
ƇźƁſŻſƊƇƄŷŶ��ŷƊƃźŷſƈ�ƑŶƁžŶ�ƓżƇźƉŶƏſ�ƍżžŶźŷƇſżſ�ƑŶƁƂƄƈſƁźŷŶ��
ƇŶƈŶŸ� ƍƇƂŶ� ƋſƁƄƈƄƋſƊƇſ� ƂƃſƏżƃźƁƄŷŶ� ŻŶŶƐƃſŶ�� ŶƂŶƍƁźŷƊƁſ��
ƋƈźżŹƄ�ƁƄƃŻſƃƄƈſƈſƈ� ŶŽƇſž�� ŶŹŶƂſŶƃƈ� ŶƍŶƂŶƍƁźŷƈ� ƍżžŶźŷƇſż�
ŹƄƃźƂŹź��ƇŶƂźžƊ�ŶƃſƓźŷƈ�ƂŶƇŶŹſƊƁƄŷŶƈ�Ƃſƈſżź�ƔźƁƄżƃźŷſƈ�ƑŶƁſž��
ŶŹŶƂſŶƃźŷƈ� ŶƇŶƈƄŹźƈ� źƊƋƁźŷŶž� ŶƂŶƍƁźŷƊƁſƈ� ŻŶƃŸŹŶ� ƅŶƉŶƇŶ�
ƃŶƀŶŹƊƁźŷſƈ� ƔſƁżſƈŶƈ� eƂžźƁſ� ƂŶžſ� ƈſŶƃƀŶƇſƈŶ� ŹŶ� ƂŶƇŻźŷƁƄŷſƈ�
ƂſƊƔźŹŶżŶŹq�� ŶƇŶƂźŹ� ŶƂŶž� ƔſŷƁŶżž� ƃſƁƄƈſ�� ſƈƉƇƄƈſ�� ƇźƃƄƈſ�ŹŶ�
ƄƀźŶƃƄƈſ��

ŽƊƈƉŶŹ� Ŷƈźżź� t� żƀſžƔƊƁƄŷž� ƉƇŶƌƉŶƉƏſ� t� Ŷƌ�� ƂſƒŶŽź� Ɛżźƃƈ�
ƔźƁž�ŹŶŻŽƃźŷƊƁſ�ŸźŸƔƁſƈ�ŶƁſ�t�źƈ�ƒƂſŹŶžŶƒƂſŹŶ�ŶƁſ�ƀſ�ŶƇ�
ſƒżźżƈ�Ɛżźƃƈ�ŶƍƉŶŸźŷŶƈ��ŶƇŶƂźŹ�ŸſƊƇ�ƂƃŶžƄŷžŶ�ƂŶƇŶŹ�ƊƌƇƄŷſ�
ƏƊƌſ�� ƂŶƇŶŹ�ƊƌƇƄŷſ� ƈƔſżŸſƈƀƇƄżƃźŷŶ�� ƂſƊƔźŹŶżŶŹ� ſƂſƈŶ��ƇƄƂ�
ƂŶƈ� ƔƏſƇŶŹ� ŻżſŷƊƇŶżƈ� ŷƃźƁſ�� Ŷƃ� ƇŶ� ƏźſƑƁźŷŶ� ſƎƄƈ� ƊƋƇƄ�
ŻŶƃƈŶŸżſƋƇźŷźƁſ�� żſŹƇź� źƉƃſƈ� ƀƇŶƉźƇſ�� ƈŶſŹŶƃŶŸ� žżſžƄƃ�
ƌżźƈƀƃźƁſ� ŶƋƇƌżźżƈ� ƔƄƁƂź� ŻŶżŶƇżŶƇźŷƊƁ�ƁƄŹźŷƈ�ŹŶ�ƁŶżŶƈ��
ƇƄƂźƁſŸ�ŸźŸƔƁſƈ�ƂŹſƃŶƇźźŷŶŹ�ƂƄſŻƇŶŻƃźŷŶ�Ƃžſƈ�ƀŶƁžźŷŽź�

žƊƂŸŶ�� źƈ� ŶŽƇſ� ƏźſƑƁźŷŶ� ƄƇſƄŹź� ƈſƉƎżſžŶŸ� ſžƌżŶƈ�� eƇŶŸ�
ƊƋƇƄ� ƂźƉ� ŻƊƁŻƇſƁƄŷŶƈ� ſƐźƃźƃ� ƀŶŸƃſ� ƎƄżźƁſżź� ƐżźƊƁźŷƇſżſƈ��
ƎƄżźƁŹƍſƊƇſƈŶ� ŹŶ� ƂŶžžżſƈ� ŶƊŸſƁźŷźƁſƈ� ƂſƂŶƇž�� Ƃſž� ƊƋƇƄ�
ƂźƉŶŹ� ŶŸżſƋƇźŷƈ� ƂŶž� ƎƄżźƁſżź� ƊƐżźƊƁƄ� ŹŶ� ƂƄƊƁƄŹƃźƁſq�
�p. Hyps��;;;9��

ŶƇſƈ�žƊ�ŶƇŶ�ŶƂŶƍƁźŷƊƁſ�ƔźƁƄżƃźŷſƈ�ƋƊƃŹŶƂźƃƉƊƇſ�žżſƈźŷŶ"
ŶƂ� ƅƇƄŷƁźƂŶƈ� ƋƈźżŹƄ�ƁƄƃŻſƃƄƈſƈ� ƏźƂŹźŻ� ƅſƇżźƁŶŹ� ƏźźƔƄ�

ſƃŻƁſƈźƁſ� ƋſƁƄƈƄƋƄƈſ� źŹƂƊƃŹ� ŷźƇƀſ� �eƋſƁƄƈƄƋſƊƇſ� ƀżƁźżŶ�
ŶƂŶƍƁźŷƊƁſƈŶ�ŹŶ�ƂƏżźƃſźƇſƈ�ƐżźƃźƊƁ�ſŹźŶžŶ�ƒŶƇƂƄƏƄŷſƈ�ƏźƈŶƔźŷq��
����� ƒ���� ƇƄƂźƁſŸ� ƂſſƐƃźżŹŶ�� ƇƄƂ� Ɛżźƃſ� ƂƈƕźƁƄŷŶƃſ� ƂƏżźƃſźƇſƈ�
žŶƄŷŶŽź� źƋƊƑƃźŷſŶƃ� ŻƇƑƃƄŷŶŹſ� ŻŶƂƄŸŹſƁźŷſƈ�ƄƇ� ŶƋźƌƉƈ�� źƇžſ�
ŹŶƀŶżƏſƇźŷƊƁſŶ� ƊƇžſźƇžƄŷŶƈžŶƃ�� ƂźƄƇź� t� žżſžŻŶŹŶƇƐźƃŶƈžŶƃ�
�ƏſƏſ��ƏźƑƇƒƊƃźŷŶ��ŻŶƄŻƃźŷŶ�� ŶƍƋƇžƄżŶƃźŷŶ��� ƈƒƄƇźŹ�źƈ�ŶƋźƌƉźŷſ�
ŷŶŹźŷźƃ� ŶƂŶƍƁźŷƊƁſƈ� ŻŶƃŸŹŶƈ�� źŹƂƊƃŹ� ŷźƇƀſ� ŶƍƃſƏƃŶżŹŶ�� ƇƄƂ�
ŶƇƈźŷƄŷƈ� ƀƄƃƉƇŶƈƉſ� ŶƂŶƍƁźŷƊƁƈŶ� ŹŶ� ƂƏżźƃſźƇƈ� ƏƄƇſƈ� ŹŶ� ƇƄƂ�
ŶƂŶƍƁźŷƊƁſƈ�ŻŶƃŸŹŶ�ƏźƈŶƑƁźŷźƁſŶ�ŻŶƂƄſƒżſƄƈ�ŶƇŶƂƏżźƃſźƇƂŶŸ�

ƂƏżźƃſźƇźŷſƈ�ŻŶƃŸŹŶƈ�ŶƃƉſƀƊƇ�ƈŶƂƎŶƇƄƏſżź�ƂƇŶżŶƁſ�ƌƂƃſƁźŷŶ�
ƂſźƑƍżƃŶ�� ƈƄƀƇŶƉźƂŹźƁ� ƋſƁƄƈƄƋſŶƏſ� ƂŶƈ� ƀƄƈƂſƊƇſ� ƔŶƈſŶžſ�
ƖƌƄƃŹŶ�� ŶƇƌŶƊƁſ� ƔŶƃſƈ� ƁſƇſƀƄƈźŷſ� ƂſŶƃſƏƃźŷŹƃźƃ� ƈƊƁſźƇſ�
ƂƏżźƃſźƇźŷſƈ�ſŹźŶŽź��ƇŶŸ�ŻŶƂƄſƀżźžŶ�ƈŶƅƋƄƈ�ƅƄźŽſŶƏſ�ŹŶ�ƇƄƂźƁſŸ�
ƀƁŶƈſƀƊƇſ�ƋſƁƄƈƄƋſſƈ�ƊƂžŶżƇźƈ�ƅƇƄŷƁźƂŶŹ�ſƌŸŶ�eƀŶƁƄƀŶŻŶžſŶƈq�
ƈŶƔźƁƒƄŹźŷſž�� ƅƁŶƉƄƃſ� ƂƏżźƃſźƇźŷŶƈ� ŻŶƃƈŶŽƍżƇŶżŹŶ�� ƇƄŻƄƇŸ�
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ƈƇƊƁƎƄƋſƁźŷŶƈ� ſŹźŶƁƊƇ� ƃſƂƊƏžŶƃ� ƈƇƊƁ� žŶƃƔƂƄŷŶƏſ� ƂƎƄƋſ�
ƋƄƇƂſƈŶ��ƆźŽƂƅƂ���ŶƂŶƈžŶƃ�ŹŶƀŶżƏſƇźŷſž�ŻŶƂƄſƀżźžŶ�ŶŽƇſ�ŷƊƃźŷŶƏſ�
ŶƇƈźŷƊƁſ�ƂƏżźƃſźƇźŷſƈŶ�ŹŶ� ƔźƁƄżƃźŷŶƏſ� ŶƇƈźŷƊƁſ�ƂƏżźƃſźƇźŷſƈ�
žŶƄŷŶŽź��Асмус,�Мыслители прошлого. Платон��

ƁƄƈźżſ� ſŽſŶƇźŷŹŶ� ƇŶ� ƅƁŶƉƄƃſƈ� ŶŽƇƈ�� ŶƍƃſƏƃŶżŹŶ�� ƇƄƂ�
ƔźƁƄżƃźŷſƈ� ƃſƂƊƏſ� ŶƇſƈ� ŶƂŶ� žƊ� ſƂ� ſŹźſƈ� ƈŶŻŶƃžŶ� ŽƍżƇƊƁſ�
ƋƄƇƂſƇźŷŶ�� ƔƄƁƄ� ƇŶƂŹźƃŶŹŶŸ� ƈŶŻŶƃžŶ� ŽƍżƇƊƁſ� ƋƄƇƂſƇźŷŶ�
ŶƇſƈ�ƀƄƈƂƄƈſ��ƎżźƁŶƋźƇſ�ſƈ��ƇŶŸ�ƂŶƈƏſ�ŶƇƈźŷƄŷƈ��ŶƇſƈ�ƂſŶƔƁƄźŷŶ�
ƀƄƈƂƄƈſƈ� ƂƔŶƉżƇƊƁ� ƈƇƊƁƎƄƋſƁźŷŶƈžŶƃ� �Лосев�� Калокагатия и 
классический идеал. История эстетических категорий �����

źƇžſ�ƏźƔźŹżſž��ƅƁŶƉƄƃſƈźƊƁſ�ƂƈƕźƁƄŷŶ�ƂƏżźƃſźƇźŷſƈ�žŶƄŷŶŽź�
ŹŶ� ƋƈźżŹƄ�ƁƄƃŻſƃƄƈſƈźƊƁſ� t� ŶƂŶƍƁźŷƊƁſƈ� žŶƄŷŶŽź� žſžƌƄƈ�
ƂƔƄƁƄŹ� źƈžźƉſƀſƈ� ƈƋźƇƄƈ� ŻŶƃźƀƊžżƃźŷŶ�� ƂŶŻƇŶƂ� ŹŶƀżſƇżźŷƊƁſ�
ƂƀſžƔżźƁſƈŶžżſƈ� ŶƂ� ƂƈƕźƁƄŷźŷƏſ� ƃŶžźƁſŶ� ƔźƁƄżƃźŷſƈ�
ƋƊƃŹŶƂźƃƉƊƇ� žżſƈźŷŶŹ� ŶƇŶƃŶƀƁźŷ� ƂƃſƏżƃźƁƄżŶƃſ� ŽƃźƄŷƇſżſ�
ƈŶƒƎſƈſƈ� ŻŶŸƃƄŷſźƇźŷŶ�� ƈƒƄƇźŹ� ŶƂŶƈ� ŻƊƁſƈƔƂƄŷƈ� eκαλοκαγαθίαq�Ź�
ŸƃƄŷſƁſ� ŷźƇƑƃƊƁſ� ſŹźŶƁſ�� ƇƄƂźƁſŸ� Ŷƈź� ŻŶƃſƂŶƇƉźŷŶ�� καλός� t�
eƂƏżźƃſźƇſq��ἀγαθός�t�eƀŶƇŻſq��ƀźžſƁſ��ƀźžſƁƏƄŷſƁſ��ƍſƇƈźƊƁſ������
ŶƂ� ƄƇſ� ƊƂžŶżƇźƈſ� ƀŶƉźŻƄƇſſƈ� ŻŶŸƃƄŷſźƇźŷŶƈ� ŶƇſƈƉƄƀƇŶƉƊƁſ�
ƒŶƇƂƄƂŶżƁƄŷŶ� ŻŶŶƐƃſŶ� ŹŶ� ſŻſ� ŹŶƈŶŷŶƂƈ�žżſž� ƖƄƂźƇƄƈſŹŶƃ� ƊƃŹŶ�
ſƍźŷŹźƈ��žƊƂŸŶ�ƀƁŶƈſƀƊƇ�ƈŶŷźƇƑƃźžƏſ�ƐŶƂƄƎŶƁſŷŹŶ�Ɗƀżź�źžſƀƊƇ��
źƈžźƉſƀƊƇ��ƈƄŸſŶƁƊƇ�ƅƄƁſƉſƀƊƇ��ƋſƁƄƈƄƋſƊƇ�ŹŶ�ƅźŹŶŻƄŻſƊƇ�
ſŹźŶƁŶŹ��Йегер��Пайдейя���ſƈ�ƈŶƋƊƑżƁŶŹ�źŹƄ�ŷźƇƑƃƊƁ�ƅŶſŹźſŶƈ�t�
ŶƍŽƇŹſƈ�ƈſƈƉźƂŶƈ��ƇƄƂźƁƈŶŸ�ƈƄƋſƈƉźŷƂŶ�ƂſŶƂŶƉźƈ�ŻŶƃƈƒŶżƁƊƁƄŷŶ�
ŹŶ� ŻŶƃŶžƁźŷƊƁƄŷŶ� ŹŶ� ŶƂſž� ƈŶŷƄƁƄƄŹ� ƈƇƊƁƎżźƈ� ƈƊƁſƈŶ� ŹŶ�
ƈƔźƊƁſƈ�ƖŶƇƂƄƃſƊƁƄŷŶ��Лосев��История античной эстетики��

eƀŶƁƄƀŶŻŶžſŶƈq� ſŹźŶƁſ� źŹƄ� ƈŶƋƊƑżƁŶŹ� ƑżźƁŷźƇƑƃƊƁ�
ƔźƁƄżƃźŷŶƈŶ� ŹŶ� ƁſƉźƇŶƉƊƇŶƈ�� ŶƂ� ƖŶƇƂƄƃſŶƂ� ŻŶƃŶƅſƇƄŷŶ� ſƂ�
ƏźŹźżƇźŷſƈ� ƏźƌƂƃŶ�� ƇƄƂƁźŷſŸ� ŹƍźƂŹź� ſƒżźżƈ� ŶƍƋƇžƄżŶƃźŷŶƈ��
ƈƒƄƇźŹ� ŶƂ� ƖŶƇƂƄƃſƊƁƄŷſƈ� ŻŶƃŸŹſž� ŶƇſƈ� ŹŶƒźƇſƁſ� ƉƇŶƌƉŶƉſ�
źƅźƐƄžŻƍƄƂƋźƁſƂƋ��ƇƄƂƁſƈ�ŶżƉƄƇſŸ�ŶƇŶƄƇŶŽƇƄżƃŶŹ�ƂſŻżŶƃſƏƃźŷƈ�
ƓźƏƂŶƇƉſ�ƏźƂƄƌƂźŹſƈ�ŹŶƃſƏƃƊƁźŷŶŽź��

ƊƅſƇżźƁźƈ� ƎƄżƁſƈŶ� Ɛżźƃ� ŻżƂŶƇžźŷƈ� ŻŶżŶƇƀżſƄž�� ƇŶƉƄƂ� ŶƇ�
ŶƍſƑżƇſƈ� ƓźƏƂŶƇſƉſ� ƏźƂƄƌƂźŹſƈ� ƈƊƁƏſ� ƊƀźžƊƇſ� ŹŶ� ƊƍſƇƈſ�
ŶŽƇſ��Ŷƃ�ƇŶƉƄƂ�żźƇ�ƏźƌƂƃſƈ�ƇŶſƂź�ŹſŶŹƈŶ�ŹŶ�ƂŶƇŶŹſƊƁƈ�ſƈ��żſƃŸ�
ƂžźƁſ�ƈſŸƄŸƔƁſƈ�ƂŶƃƑſƁŽź�ƂŹŶŷŶƁſ�ŶŽƇźŷſž�ƈƊƁƂŹŻƂƊƁƄŷƈ��
ŷſƁƒ�ƈƊƇżſƁźŷƈŶ�ŹŶ�ƊƍſƇƈ�ŽƇŶƔżźŷƈ�ŹŶƂƄƃźŷƊƁſ"�ſƂſƉƄƂ�ƇƄƂ�
ŶƂŶƍƁźŷƊƁſ� t� ƂŶƍŶƁſ� ŶŽƇſƈ� ƃŶƎƄƋſŶ�� ƔƄƁƄ� Ƃſƈſ� ƏźƂƄƌƂźŹſ�
žŶżŶŹŶŸ�ƂŶƍŶƁſŶ�ŹŶ�ƂŶƍƁŶŹ�ƂƔźŹſ�(p. Hyps. IX).
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ƃŶƃŶ�ƉƄƃſŶ�

Ŷſ�� ŶƂ� ƅƇſƃŸſƅźŷŽźŶ� ƏźƌƂƃſƁſ� ŶƃƉſƀƊƇſ� ƔŶƃſƈ� ƀƊƁƉƊƇƊƁſ�
ƂźƂƀżſŹƇźƄŷŶ�� ƇƄƂźƁſŸ� ƈŶƄŸƇŶŹ� ƂƇŶżŶƁƋźƇƄżŶƃſŶ� ŹŶ�
ŶƂŶƍƁźŷƊƁſ�� žŶƃŶƂźŹƇƄżź� ŶŹŶƂſŶƃſ� ƖƄƂźƇƄƈſƈ�� ƅſƃŹŶƇƄƈſƈ��
źƈƌſƁźƈ�� ƈƄƋƄƀƁźƈ�� źżƇſƅſŹźƈ�� ƅƁŶƉƄƃſƈ�� ŶƇſƈƉƄƉźƁźƈ��
ƅƇŶƌƈſƉźƁźƈſƈŶ� žƊ� ƈƀƄƅŶƈſƈ� ŹŶ� ƀſŹźż� ƂƇŶżŶƁſ� ƈƔżŶ� ŹſŹźŷƊƁſ�
ƔźƁƄżŶƃſƈ�ƌƂƃſƁźŷźŷžŶƃ�ƂſŶƔƁƄźŷſƈŶƈ�ŻŶƃſŸŹſƈ�źžſƀƄ�źƈžźƉſƀƊƇ�
ƀŶžŶƇƈſƈƈ�� źƈ� ŶƇſƈ� źƇžŻżŶƇſ� ƉƀŷƄŷŶ� ƒŶƇƈƊƁſ� ƔźƁƄżƃźŷſž�� ŶƂ�
ƉƀŷƄŷſž� ƂƄƃſƓźŷƊƁſ� ƈſƔŶƇƊƁſ� Ƃſž� ƊƋƇƄ� ƂƑŶƋƇſŶ�� ƇŶŸ� ƊƋƇƄ�
ƂŹſŹŶƇſŶ� Ɛżźƃſ� ƈƊƁſźƇźŷŶ�� ƔƄƁƄ� Ɛżźƃſ� ƈƊƁſźƇźŷſƈ� ƈſƂŹſŹƇź�
ŻŶƃƅſƇƄŷźŷƊƁſŶ�ſƂ�ƂźƂƀżſŹƇźƄŷſƈ�ŻŶŸƃƄŷſźƇźŷſž��ƇƄƂźƁſŸ�Ɗƀżź�
ƂƇŶżŶƁſ�ƈŶƊƀƊƃźŶ�ŶƈŶŽƇŹƄźŷƈ�ŻŶƃƈƔżŶżźŷƊƁſ�źƅƄƌźŷſž�ŻŶƂƄƇƐźƊƁ�
ŹŶƈŶżƁƊƇ�ŸſżſƁſŽŶŸſŶƈ��ŸſżſƁſŽŶŸſŶƈ��ƇƄƂƁſƈ�ƐŶƂƄƎŶƁſŷźŷŶƏſŸ�
ƒſƃŶƌŶƇžżźƁƊƇ�ƉƄƂžŶ�ƒżƁſƁŽź�ƂſƊžſžźŷźƃ�ſƉƄƇſƊƁſ�ƒƎŶƇƄźŷſŸ�
ŹŶ�ŶƂ�ƒƎŶƇƄžŶ�ƏźƂƈƒŶżƁźƁſ�ƂźŸƃſźƇźŷźŷſŸ�
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